
Bitte beide Seiten leserlich (ev. mit Schreibmaschine) ausfüllen!

Please fill in both pages legibly (maybe with type writer)

An den / To the

Verband Österreichischer Volkshochschulen

A 1020 Wien, Weintraubengasse 13

Österreich/Austria

tel.: +43(0)1-216 42 26, fax: +43 (0)1-214 38 91

e-mail: voev@vhs.or.at, internet: http://www.vhs.or.at

Anmeldung / Registration

51. SALZBURGER GESPRÄCHE FÜR LEITERINNEN UND LEITER IN DER ERWACHSENENBILDUNG

51
TH

 SALZBURG TALKS FOR PRINCIPALS IN ADULT EDUCATION

6.–11. Juli 2008 / July 6–11, 2008

Gasthof Gastagwirt / Salzburg (Eugendorf) **** (four star hotel)

Familienname: Titel: Vorname:

Family name: _____________________________________ Title: ________________ First name: _______________________________

(academic degree)

weiblich / female männlich / male

Institution / Institution: _________________________________________________________________________________________________

Anschrift der Institution:

Address of institution: _________________________________________________________________________________________________

Postleitzahl / Ort:

Postcode / place: _______________________________ Land / Country: ______________________________________________________

Tel.-Nr. / No.: ________________________________________ Fax.-Nr. / No.: ________________________________________________

E-Mail: _____________________________________________ Internet: _____________________________________________________

Stellung in der Erwachsenenbildung:

Position in adult education: ____________________________________________________________________________________________

Besondere Erfahrungen auf dem Gebiet der Erwachsenenbildung:

Special experience in the field of adult education: ___________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________________________________

Konferenzsprache: Deutsch Englisch

Conference languages: German English

Tagungsgebühr / Conference Fee: € 155,–.  Bis 30. 04. 08 zu zahlen an / To be paid until April 30
th

, 2008 to:

Bank Austria Creditanstalt AG, Konto Nr. / account no 0947-31007/00, BLZ / bank code 12000, BIC /S.W.I.F.T.: BKAUATWW; IBAN: AT02 1100 0094 7310 0700

Preise / Costs:

Zu zahlen beim Gastagwirt

Is to be paid directly at the Gasthof Gastagwirt

Gasthof Gastagwirt € 462

Landhotel Santner

(7 Minuten Fußweg / 7-minute walk)

€ 462

€ 255 – Nächtigung, Frühstück

bed and breakfast

plus € 207 – Pauschale für Verpflegung und Konferenzservice

flat sum for two meals plus conference service

Landhotel Gschirnwirt

(3 Minuten Fußweg / 3-minute walk)

€ 512

€ 305 – Nächtigung, Frühstück

bed and breakfast

plus € 207 – Seminarpauschale, Vollpension

flat sum for two meals plus conference service

Ihr Hotelwunsch kann nur nach Maßgabe freier Zimmer berücksichtigt werden. 

Whether your hotel choice can be met will depend on the number of rooms available. 

________________________________________ _______________________________________________

Datum / Date Unterschrift / Signature

Bitte senden Sie uns diese Anmeldung so bald wie möglich,

spätestens bis 30. April 2008.

Please return this registration form as soon as possible,

by April 30
th

 at the latest.

Internet Anmeldung/Registration http://www.vhs.or.at

(siehe/see Fortbildung, Salzburger Gespräche)

mailto:voev@vhs.or.at
http://www.vhs.or.at
http://www.vhs.or.at


Können Sie einen Beitrag zum Tagungsthema in Form eines Kurzreferates (Dauer maximal 20 Minuten plus anschließender Diskussion)

leisten?

Would you like to make a contribution in the form of a short paper (maximum duration 20 minutes) followed by a discussion on the theme 

of the Talks?

JA / YES NEIN / NO (Bitte, Zutreffendes ankreuzen)

(Please tick off where appropriate)

Zu welchem Aspekt des Tagungsthemas?

On which aspect on the topic general? ____________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________________________________

Titel Ihres Beitrages:

Title of your paper: __________________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________________________________

Kurze Inhaltsangabe (in Stichworten):

Short summary of contents (keywords): ___________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________________________________

Es können nur Referate berücksichtigt werden, die in Form eines kurzen Aufrisses (etwa 1 Seite) bis Mitte Mai im Tagungsbüro aufliegen. Wenn 

Sie Ihren Beitrag (versehen mit Namen und Adresse) schriftlich ausarbeiten und er bis spätestens 26. Juni 2008 im Verband Österreichischer 

Volkshochschulen einlangt, wird er vervielfältigt und zu Beginn der Gespräche für alle Teilnehmerinnen und Teilnehmer aufgelegt.

For the official programme, we can only consider papers whose short summary of contents (approx. one page) is submitted to the conference 

bureau by mid-May. If the Verband Österreichischer Volkshochschulen receives a written contribution from you (bearing your full name and 

address) by June 26, 2008 at the latest, it will be photocopied and made available to all participants at the beginning of the talks.

Benötigen Sie für Ihr Referat technische Hilfsmittel (Internet, Beamer, Computer, Videorecorder, Overheadprojektor, o.ä.)?

Do you require any technical aids for your presentation (internet, beamer, computer, video recorder, overhead projector, etc.)?

__________________________________________________________________________________________________________________

Nach Maßgabe angemeldeter Beiträge und zur Verfügung stehender Zeit:

Depending on the number of papers submitted and time available:

Möchten Sie einen Länderbericht über Stand, besondere Probleme oder aktuelle Projekte in der Erwachsenenbildung Ihres Landes bringen, die 

nicht unmittelbar zum Tagungsthema gehören?

Do you intend to present the situation, special problems or current projects in the field of adult education in your country, which are not directly 

related to the theme of the conference? Would you like to give a country report?

Thema:

Topic: _____________________________________________________________________________________________________________

Benötigen Sie dazu technische Hilfsmittel?

Do you require any technical aids? ______________________________________________________________________________________


